IHDE

Gebrauchsanweisung - Bitte sorgféltig lesen

DEUTSCH

Bohrer

Anleitung fir chirurgische Bohrer

FOr die ordnungsgemd&Be Verwendung unserer Pro-
dukte wird empfohlen, dass der Anwender geschult
ist. Dr. Ihde Dental AG organisiert regelméaRige Schu-
lungen, in denen auch die Besonderheiten der ein-
zelnen Komponenten von chirurgischen Instrumen-
ten und deren bestimmungsgeméaBe Verwendung
beschrieben werden. Diese Gebrauchsanweisung
finden Sie im pdf-Format unter folgender Infernetad-
resse:

https://implant.com/de/downloads
No. 31-3

Zum Offnen von PDF-Dateien bendtigen Sie den kos-
tenlosen Adobe Acrobat Reader.

Verwendungszweck

Die ,Chirurgischen Bohrer" fUr das Implantatsystem
sollen fUr die Préparation des Implantatbettes zum
Einsetzen von Dentalimplantatsystemen verwendet
werden.

Beschreibung chirurgischer Instrumente

FUr die richtige Auswahl unserer Produkte wird emp-
fohlen, die Systemanwendungsbroschire (SAP) zu
studieren.

Alle chirurgischen Instrumente, die von Dr. Ihde Den-
tal AG auf den Markt gebracht werden, bestehen aus
Edelstahl oder aus Titanliegerung Ti6Al4V Eli. Chirurgi-
sche Instrumente zur Préparation des Implantatbetts
sind in der Regel mit Tiefenmarkierungen versehen,
die es dem Benutzer ermdglichen die Tiefe zu kennen,
die bereits erreicht wurde. Die Tiefenangabe bertick-
sichtigt nicht die Spitze des Bohrers. Die Lange der
Spitze ist proportional zum Durchmesser des Frasers.

PRASENTATION DER CHIRURGISCHEN INSTRUMENTE

Verpackung

Dr. Ihde Dental AG stellt sicher, dass alle chirurgischen
Instrumente vor dem Verpacken einem Herstellungs-
prozess, einer Kontrolle und einer Endreinigung unter-
zogen werden. Chirurgische Instrumente werden in
Blistern, Beutel oder Schachteln verpackt. Das Produkt
enthdlt ein Identifizierungsetikett mit der Chargen-
nummer, der GréBe und dem Modell des Produkts.

Lieferzustand

Chirurgische Instrumente werden nicht steril geliefert.

Vor der Verwendung muss das Produkt in der Praxis

des Kunden sterilisiert werden. Fir die korrekte Steri-

lisation des Produkts sollten Sie die folgenden Schritte

ausfuhren:

< Entfernen Sie das Produkt von der mitgelieferten
Verpackung. Diese Verpackung erlaubt keine
ordnungsgemafe Sterilisation des enthaltenen
Produkts.

< Das Produkt kommt sodann in den chirurgischen
Kit oder in einen geeigneten Folienbeutel oder
Container. Die Bohrer sind fir die empfohlenen
Sterilisationsparameter zu verwenden.

Wir empfehlen die Dampfsterilisation (Autoklavieren)

mit einem Vorvakuumzyklus. Bitte beachten Sie die

Eigenschaften lhrer AusrUstung. Die von ANSI / AAMI

ST79 empfohlenen Parameter sind:

< Temperatur: 132°C

< Expositionszeit: 4 Minuten

= Trocknungszeit: 20 Minuten

Chirurgische Kits

Die Dr. Inde Dental AG liefert verschiedene Modelle
von Kits, die eine rationelle Organisation und die La-
gerung von chirurgischen Instrumenten ermdglichen.
Chirurgie Kits oder Boxen werden aus thermoplasti-
schen Hochleistungsmaterialien hergestellt, die den
Prozess der Dampfsterilisation in einem Autoklaven
durchlaufen kénnen. Fir eine ordnungsgemdaBe Ste-
rilisation wird empfohlen, die im vorherigen Abschnitt
aufgefUhrten Parameter zu befolgen.

Kontraindikationen
Kontraindiziert bei Jugendlichen und Kindern mit ei-
nem nicht vollentwickelten Kiefer.

Warnungen und Vorsichtsmassnahmen
Bei der Verwendung von chirurgischen Instrumenten
ist eine ordnungsgemage Kihlung erforderlich, um
eine Uberhitzung des Knochens zu verhindern, was
zu einem Versagen des Implantats f0hren kann. Chi-
rurgische Instrumente sind Teil eines Gesamtkonzepts,
das bei Produkten der Dr. Ihde Dental AG adaquat
eingesetzt werden kann. Daher kann die Kombinati-
on von Produkten der Dr. Ihde Dental AG mit anderen
Produkten eventuell kein optimales Resultat ergeben.
Die chirurgischen Instrumente mussen vor Gebrauch
und vor dem Gebrauch an einem anderen Patienten
gereinigt und sterilisiert werden. Die Produkte dirfen
nur fir den Zweck verwendet werden, fiir den sie spe-
zifiziert wurden. Verwenden Sie die Bohrer nicht, wenn
eine bekannte oder vermutete Allergie gegen das
Bohrmaterial (chirurgischer Stahl bzw. Titanlegierung)
vorliegt oder vermutet wird. Bevor mit der Operation
begonnen wird, ist es Aufgabe des Anwenders, das
Produkt und den Behdlter zu Uberprifen und sicherzu-
stellen, dass es das richtige Produkt fir den Patienten
ist. Fur die ordnungsgemage Reinigung von chirurgi-
schen Instrumenten sind folgende Anweisungen zu
beachten:
= Keine Reinigung oder Desinfektion mit Chlor oder
Sauren. Verwenden Sie auf unseren Bohrern keine
Oberfldchen-Desinfektionsmittel.
= Vermeiden Sie alle Produkte, die ein Aldehyd
enthalten, da diese zur Anhaftung von Proteinen
fUhren kénnen.
= Entfernen Sie sorgfaltig alle postoperativen Abfal-
le, die auf der Oberfiéiche oder innerhalb der chir-
urgischen Instrumente zurtickbleiben. Verwenden
Sie fUr diese Arbeit eine NylonborstenbUrste.
= Werden chirurgische Bohrer an einem Winkelsttick
gemdass I1SO 1797 betrieben, so durfen sie nicht mit
mehr als 70 Ncm Drehmoment belastet werden.
= Unmittelbar nach der Reinigung ist der Bohrer mit
destilliertem Wasser zu spilen und grundlich zu
trocknen.

Zeichenerklarungen

Gebrauchsanweisung lesen

Verfallsdatum

Nur einmal verwenden

unsteril

Dieses Produkt darf nur an
Arzte, Zahnarzte oder lizenzierte
Fachleute bzw. in deren Auftrag
verkauft werden.

(e

Chargennummer

Trocken lagern
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Hersteller
Bestellnummer

-5°-55°

Bevollméachtigter in der
Europaischen Gemeinschaft

C€ 1936

= Probieren Sie vor der Verwendung eines neuen
Desinfektionsmittels das Mittel an einem Bohrer
probeweise, und vergewissern Sie sich, dass sich
die Farbcodierung nicht 16st.

= UnsachgemaBes Trocknen nach der Reinigung
kann zu Oxidationspunkten in den Produkten fUh-
ren.

Chirurgische Bohrer unterliegen dem VerschleiB wéah-
rend des Gebrauchs, der rechtzeitige Austausch des
Bohrers liegt in der Verantwortung des Benutzers.

Die Dr. Ihde Dental AG empfiehlt, den Zustand der
Bohrer vor der Operation zu tiberpriifen und in Abhan-
gigkeit vom empfohlenen Knochentyp den Ersatz des
Bohrers nach 10 bis 20 Anwendungen (in Abh&ngig-
keit von der Knochenqualitat) vorzunehmen.

Im Allgemeinen muss der Anwender wéahrend der
oralen Anwendung unserer Produkte Vorkehrungen
treffen, um eine Aspiration durch den Patienten sowie
eine Uberhitzung des Knochens zu verhindern.

Haftung, Sicherheit und Garantie

Wird die Schutzverpackung des Produkts wahrend
der Lieferung beschadigt, wird die Dr. Ihde Dental AG
diese kostenlos ersetzen. Dies wird nicht der Fall sein,
wenn Hinweise auf Produktmanipulationen vorliegen.

Die Garantie gilt fir Gerate der Dr. Ihde Dental AG,
sofern sie nach den angegebenen Anweisungen be-
nutzt wurden. Fir eine RUckerstattung der Produkte,
die diese Anweisungen enthalten, sollten die in un-
seren Verkaufsund Lieferbedingungen festgelegten
Richtlinien eingehalten werden.
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IHDE

Instructions for Use - Please read carefully

ENGLISH

Drills

Instructions for Drill

For proper use of our products it is recommended
that practitioner is trained. Dr. lhde Dental AG
organizes periodic training courses, which reports
on the particularities of each of the components
of surgical instruments and their proper use. Inst-
ructions for use are available in pdf format at the
following web address:

https://implant.com/en/downloads
No. 31-3

To open pdf files you need the free Adobe Acrobat
Reader.

Intended use

The "Surgical Drills" for the implant system are inten-
ded to be used for the preparation of the implant
bed for inserting dental implant systems.

Surgical instruments description

For proper selection of our products are advised
to consult the System Application Propectus (SAP).
Allsurgical instruments placed on the market by Dr.
Ihde Dental AG are made of stainless steel.Surgical
instruments for preparation of the implant site, drills
are provided with depth markings which enable
the user to know the depth at which the bone is
being drilled. The depth indication that drills does
not take into account the tip, this length is being
proportional to the diameter of the cutter.

PRESENTATION OF DR. IHDE DENTAL AG SURGICAL
INSTRUMENTS

Packaging

Dr. Inde Dental AG ensures that all surgical inst-
ruments follow a manufacturing process, control
and extreme cleaning before being packaged.
Surgical instruments are packed in blister, bag or
box. The product contains identifying label with the
batch number, size and model of product.

Instrument supply state

Surgical intruments are not sterile. Before using,

product must be sterilized, at customer sites. For the

correct sterilization of the product you should follow

the following steps:

= Removing the product from the packaging sup-
plied. This package does not allow the proper
sterilization of the product contained.

= Place the product in e.g. the Surgical kit or any
other suitable packaging or container. The drills
are to be used for the recommended sterilizati-
on parameters.

We recommend steam sterilize (autoclave) using a

pre-vacuum cycle. Please observe the characteris-

tics of equipment you have. The parametersrecom-

mended by ANSI / AAMI ST79 are:

= Temperature: 270°F / 132°C

= Exposure time: 4 minutes

= Drying time: 20 minutes

Surgical Kits

Dr. Ihde Dental AG supplies different models of kits
that allow a rational organization, and proper sto-
rage of surgical instruments. Surgical kits or trays are
manufactured from high performance thermoplas-
tic materials which allow undergo the process of
steam sterilization in an autoclave. For proper ste-
rilization is advised to follow the parameters listed in
the previous section.

Contradictions
Contraindicated in adolescents and children with a
not fully developed jaw.

Warnings and precautions

Proper irrigation is required while using surgical inst-

rumentsin order to prevent overheating of the bone

which could cause failure of the implant.

Surgical instruments are part of an overall design

concept, having adequate use with products ma-

nufactured by Dr. Ihde Dental AG, therefore, the

combination of Dr. Ihde Dental AG’s products with

others outside the mark can cause no optimal ope-

ration of these products.

Surgical instruments equipped contra-angle at-

tachment, as ISO 1797, should not be employed at a

torque higher than 70 Ncm. The surgical instruments

must be cleaned and sterilized before use on ano-

ther patient.

Products should be used only for the purpose for

which they were specified.

Do not use the drills if there is a known or suspected

allergy against the drill material (stainless steel). Be-

fore proceeding with surgery, it is the user's respon-

sibility to check the packaging, the container and

to make sure it is the right product for the patient.

For proper cleaning of surgical instruments the fol-

lowing instructions should be followed:

= Do not use cleaning or disinfection with chlori-
ne or acids. Do not use surface disinfectants on
our drills.

= Avoid all products containing an aldehyde, gi-
ven the ability fo attach proteins.
Remove carefully all post-operative debries left
on the surface orinside the surgical instruments.
For this work use a nylon bristle brush.
For the instruments with cutting edges, to avoid
as much as possible the contacts with other inst-
ruments that may damage the surface and / or
the cutting edges.

= Immediately after proceeding to the cleaning
process, rinse with distilled water and dry tho-

Read instructions

Expiration date

Only use once

non sterile

This product is only for sale to
dentists, oral surgeons and
maxillo-facial surgeons or on
their behalf.
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Charge number

Store in dry place

Manufacturer

*
1

Catalogue number

-52-55°

Authorized representative in
the European Community

C€ 1936

roughly.

-« Before using a new disinfectant agent, try on
one sample drill and make sure that the color-
coding does not get dissolved.

= Improper drying can cause occurrence of oxi-
dation points in the products.

As the surgical drills are the subject to wear and use,
the responsibility for the periodic renewal of these
products remains on the user.

Dr. Ihde Dental AG advises to check the status of
the drills before surgery and in dependence of the
bone type recommended the replacement af-
ter 10 to 20 uses, depending on the qualitiy of the
bone. In general, during the oral use of our products
the user must take precautions to prevent aspiration
by the patient as well as overheating of the bone.

Liability, safety and warranty

If the protective packaging of productis damaged
during delivery, Dr. Inde Dental AG will replace it
free of charge. This will not be the case if there is
evidence of product manipulation.

The guarantee will apply to Dr. Ihde Dental AG ins-
truments provided they have been used following
the instructions indicated. For a refund of the pro-
ducts that are mentioned in this instruction the
guidelines established in our conditions of sale and
delivery have to be followed.
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IHDE

Istruzioni per I'uso - Si prega di leggere con at-
tenzione

ITALIANO

Frese

Istruzioni per le frese chirurgiche

Per un uso corretto dei nostri prodotti & opportu-
no che 'operatore sia adeguatamente formato.
Dr. Ihde Dental AG organizza regolarmente corsi
di formazione in cui vengono descritte tutte le
caratteristiche dei singoli componenti degli stru-
menti chirurgici e ne viene mostrato I’'uso corret-
to. Le presenti istruzioni per I'uso sono disponibili
in formato PDF al seguente indirizzo Internet:

https://implant.com/en/downloads
No. 31-3

Per aprire i file PDF & necessario il programma
gratuito Adobe Acrobat Reader.

Uso previsto

Le “frese chirurgiche” sono destinate alla prepa-
razione del letto implantare per I'inserimento del
sistema implantare.

Descrizione degli strumenti chirurgici

Per la corretta selezione dei nostri prodotti si con-
siglia di consultare la brochure sull’utilizzo del
sistema (SAP).

Tutti gli strumenti chirurgici presentati sul mercato
da Dr. Ihde Dental AG sono realizzati in acciaio
inossidabile o in lega di titanio Ti6AI4V ELI. Gli
strumenti chirurgici per la preparazione del letto
implantare sono di norma dotati di marcature di
profondita che indicano all’operatore la profon-
dita raggiunta nell’osso. Il valore della profondita
non tiene conto della punta della fresa. La lung-
hezza della punta & proporzionale al diametro
della fresa.

PRESENTAZIONE DEGLI STRUMENTI CHIRURGICI

Confezione

Dr. Ihde Dental AG garantisce che tutti gli stru-
menti chirurgici vengono sottoposti ad un pro-
cesso di produzione, ispezione e pulizia finale
prima della confezione. Gli strumenti chirurgici
sono confezionati in blister, sacchetti o scatole.
Il prodotto contiene un'etichetta identificativa
con il numero di lotto, le dimensioni e il modello
del prodotto.

Stato di fornitura

Gli strumenti chirurgici vengono forniti non sterili.

Prima dell'uso, il prodotto deve essere sterilizzato

nello studio del cliente. Per sterilizzare corretta-

mente il prodotto, eseguire le operazioni segu-

enti:

= Rimuovere il prodotto dalla confezione. La
confezione non consente una corretta steriliz-
zazione del prodotto al suo interno.

= Inserire il prodotto nel kit chirurgico o in una
busta di alluminio o in apposito contenitore.
Utilizzare i parametri di sterilizzazione racco-
mandati per le frese.

Si consiglia la sterilizzazione a vapore in (in au-

toclave) con un ciclo di pre-vuoto. Tenere conto

delle caratteristiche della propria attrezzatura. |

parametriraccomandati da ANSI/A MIST79 sono:

« Temperatura: 132°C

= Tempo di esposizione: 4 minuti

= Tempo diasciugatura: 20 minuti

Kit chirurgici

Dr. Ihde Dental AG fornisce diversi modelli di kit
che consentono un’organizzazione razionale e
una corretta conservazione degli strumenti chi-
rurgici. Le cassette o i kit chirurgici sono realizzati
con materiali termoplastici ad alte prestazioni
che possono essere sottoposti al processo di ste-
rilizzazione a vapore in autoclave. Per una cor-
retta sterilizzazione, si raccomanda di seguire i
parametri elencati nella sezione precedente.

Controindicazioni

Controindicato negli adolescenti e nei bambini
con una mandibola non completamente svilup-
pata.

Avvertenze e precauzioni
Quando si utilizzano strumenti chirurgici, € ne-
cessario garantire un raffreddamento adegua-
to per evitare il surriscaldamento dell’osso, che
potrebbe causare il fallimento dell’impianto. Gli
strumenti chirurgici fanno parte di un sistema ge-
nerale che puo essere applicato al meglio con
i prodoftti Dr. Ihde Dental AG. Pertanto, la com-
binazione dei prodotti Dr. Ihde Dental AG con
prodotti di marche diverse potrebbe fornire un
risultato subottimale. Gli strumenti chirurgici de-
vono essere puliti e sterilizzati prima dell’'uso su
un altro paziente. | prodotti devono essere utiliz-
zati esclusivamente per lo scopo specifico per il
quale sono stati concepiti. Non utilizzare le frese
in caso di allergia nota o presunta al materiale
di cui sono costituite (acciaio chirurgico o lega
di fitanio). Prima di iniziare 'intervento, & respon-
sabilita dell’operatore controllare il prodotto e il
contenitore per assicurarsi che si tratti del prodot-
to giusto peril paziente. Per la corretta pulizia de-
gli strumenti chirurgici devono essere osservate
Ie seguenti istruzioni:
Non utilizzare detergenti o disinfettanti con-
tenenti cloro o acidi. Non utilizzare disinfett-
anti per superfici sulle frese.
= Evitare tutti i prodotti contenenti un’aldeide,
che possono favorire I'adesione di proteine.
= Rimuovere con cautela eventuali residui
postoperatori depositati sulla superficie o
all’interno degli strumenti chirurgici. A ques-
to scopo utilizzare una spazzola con setole di
nylon.
= Le frese chirurgiche azionate su un contran-
golo in conformitd alla norma ISO 1797, non
devono essere utilizzate con torque superiore
a70Ncm.
= Subito dopo la pulizia, sciacquare la fresa con
acqua distillata e asciugare accuratamente.

Spiegazioni dei simboli

Leggere le istruzioni d‘uso

Date limite d’utilisation

Usage unique

non sterili

Questo prodotto deve essere
venduto solo a medici, dentisti
o professionisti con licenza op-
pure alla vendite del loro ordine.

(e

Numero di lotto

Conservare in luogo asciutto
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Fabbricante
Codice prodotto

-5°-55°

Rappresentante autorizzato
nella Comunita Europea

C€ 1936

= Prima di utilizzare un nuovo disinfettante,
testare il prodotto su una fresa e assicurarsi
che il codice colore non si cancelli.

= Un’asciugatura non corretta dopo la pulizia
puo causare la comparsa di punti di ossida-
zione sui prodotti.

Le frese chirurgiche sono soggette ad usura du-
rante I'uso; € responsabilita dell'operatore sosti-
tuire tempestivamente la fresa.

Dr. Ihde Dental AG consiglia di controllare lo sta-
to delle frese prima dell’intervento e di sostituire
la fresa dopo 10-20 applicazioni (a seconda del-
la qualita dell'osso).

In generale, durante I'utilizzo intraorale dei nostri
prodotti, 'operatore deve prendere le dovute
precauzioni per evitare I'aspirazione da parte
del paziente e il surriscaldamento dell’osso.

Responsabilita, sicurezza e garanzia

Se all’atto della consegna I'imballaggio protet-
tivo appare danneggiato, Dr. Ihde Dental AG si
impegna alla sostituzione gratuita del prodotto.
Tuttavia non in presenza di chiari segni di mano-
missione del prodotto.

La garanzia si applica ai dispositivi Dr. Inde Den-
tal AG solo se questi sono stati utilizzati secondo
le istruzioni fornite. Per il rimborso dei prodotti
contfenenti le relative istruzioni, & necessario at-
tenersi alle linee guida indicate nelle nostre con-
dizioni di vendita e fornitura.
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IHDE

Mode d’emploi a lire attentivement

FRANCAIS

Fraise

Mode d’emploi des fraises chirurgicales

Afin d'assurer une utilisation correcte de nos pro-
duits, nous recommandons que les utilisateurs
soient formés. Dr. lhde Dental AG organise ré-
gulierement des formations au cours desquelles
les particularités des différents composants des
instruments médicaux et leur utilisation conforme
sont décrites. Vous pouvez retrouver ce mode
d'emploi au format PDF & I'adresse :

https://implant.com/en/downloads
No. 31-3

Vous avez besoin du logiciel gratuit Adobe Acro-
bat Reader pour ouvrir les fichiers PDF.

Utilisation

Les fraises chirurgicales du systeme d'implant
servent a préparer le lit d’implantation en vue de
I'insertion d'un systéme d'implant dentaire.

Description des instruments chirurgicaux

Pour bien choisir nos produits, nous recomman-
dons de prendre connaissance de la brochure
d'utilisation du systéme (SAP).

Tous les instruments chirurgicaux commercialisés
par Dr. Inde Dental AG sont en acier inoxydable
ou en alliage de titane Ti6AI4V ELI. Les instruments
destinés a la préparation du lit d’implantation
sont généralement munis de repéres de pro-
fondeur, qui permettent a I'utilisateur de savoir
quelle profondeur il a atteinte. L'indication de la
profondeur ne tient pas compte de la pointe de
la fraise. La longueur de la pointe est proportion-
nelle au diametre de la fraise.

PRESENTATION DES INSTRUMENTS CHIRURGICAUX

Emballage

Dr. Inde Dental AG veille a ce que tous les inst-
ruments chirurgicaux soient contrélés et nettoyés
aprés leur fabrication et avant leur emballage.
Les instruments sont emballés sous blister, dans
des sachets ou dans des boites. Le produit est
muni d'une étiquette d'identification indiquant
son numéro de lot, sa taille et son modéle.

Etat & la livraison

Les instruments chirurgicaux ne sont pas stériles

a lalivraison. lls doivent étre stérilisés au cabinet

du client avant utilisation. Pour stériliser correc-

tement le produit, procédez suivant les étapes

ci-dessous :

= Retirez le produit de son emballage d’origine,
qui ne permet pas une stérilisation correcte.

= Le produit se présente ensuite dans un kit chir-
urgical, un sachet plastique ou une boite. Les
fraises doivent étre stérilisées suivant les pa-
rameétres recommandés.

Nous conseillons une stérilisation a la vapeur

(en autoclave) avec un cycle de prévide. Tenez

compte des paramétres spécifiques de votre

équipement. Les parametres recommandés par

la norme ANSI/AAMI ST79 sont les suivants :

= Température : 132°C

= Temps d’exposition : 4 minutes

= Temps de séchage 20 minutes

Kits chirurgicaux

Dr. Ihde Dental AG livre différents kits chirurgi-
caux qui permettent I’'organisation rationnelle et
le stockage des instruments chirurgicaux. Les kits
et les boites sont faits de matiéres thermoplas-
tiques a hautes performances, qui supportent la
stérilisation & la vapeur en autoclave. Pour une
stérilisation adéquate, nous recommandons de
tenir compte des parametres indiqués dans la
section ci-dessus.

Contre-indications

Contre-indiqué chez les adolescents et les en-
fants dont la maturité de développement de la
machoire n‘est pas encore atteinte.

Mises en garde et précautions

Lors de I'utilisation des instruments chirurgicaux,

un refroidissement adéquat est nécessaire pour

éviter une surchauffe de I'os qui peut entrainer
la défaillance de I'implant. Les instruments chi-
rurgicaux font partie d’un concept d’ensemble
qui peut étre réalisé avec les produits de Dr. lhde

Dental AG. Pour cette raison, la combinaison de

produits de Dr. Ihde Dental AG avec d’autres pro-

duits ne produit pas foujours un résultat optimal.

Les instruments chirurgicaux doivent étre netto-

yés et stérilisés avant et aprés leur ufilisation. Ils

doivent étre utilisés uniquement dans le but pour
lequel ils sont congus. N’utilisez pas les fraises en
cas d’allergie connue ou suspectée a leur maté-
riau (acier chirurgical ou alliage de titane). Avant
de commencer I'opération, I'utilisateur doit véri-
fier le produit et son emballage et s'assurer que
ce produit est bien celui qui convient pour le pa-
tient. Pour le nettoyage correct des instruments
ch|rurg|caux respectez les consignes suivantes :
N’utilisez pas de chlore ni d’acides pour le
netftoyage ou la désinfection. N'utilisez pas de
désinfectants de surface sur nos fraises.

- Evitez tous les produits contenant un aldé-
hyde, qui peuvent favoriser I'adhérence des
protéines.

- Eliminez soigneusement tous les résidus dé-
posés sur la surface des instruments chirurgi-
caux ou a l'intérieur aprés I'opération, al'aide
d'une brosse en nylon.

= Si vous utilisez les fraises chirurgicales sur un
contre-angle selon la norme 1ISO 1797, ne dé-
passez pas un couple de 70 Ncm.

= Immédiatement aprés I'avoir nettoyée, rincez
la fraise a I'eau distillée et séchez-la soigneu-
sement.

= Avant d’utiliser un nouveau désinfectant, fai-
tes un essai sur une fraise afin de vérifier qu'il
n’efface pasle marquage en couleur.

= Sile produit est mal séché apres le nettoyage,

Explication des symboles

Lire le mode d’emploi

Data di scadenza

Monouso

non stérile

Ce produit peut étre vendu
qu’a des médecins, dentistes
ou professionnels autorisés ou
sur leur prescription

(e

Numéro de lot

Conserver a |'abri de
I’humidité

Fabricant

*
1

Référence

-52-55°

Représentant autorisé dans la
Communauté européenne

C€ 1936

des points d'oxydation peuvent se former.

Les fraises chirurgicales s’'usent pendant leur utili-
sation. Leur remplacement en temps utile reléve
de laresponsabilité de I'utilisateur.

Dr. Ihde Dental AG recommande de vérifier I'état
de la fraise avant I'opération et de remplacer les
fraises aprés 10 ou 20 utilisations, selon le type
d’os et sa qualité.

En regle générale, pendant I'utilisation de nos
produits dans la cavité orale, I'utilisateur doit
prendre des précautions pour empécher leur
aspiration par le patient, d’'une part, et d’autre
part, la surchauffe de I'os.

Responsabilité, sécurité et garantie
SiI’emballage protecteur du produit est endom-
magé pendant la livraison, Dr. Ihde Dental AG
le remplacera gratuitement. Cet échange sera
refusé s’il existe des signes que le produit a été
manipulé.

La garantie est valable pour les appareils de
Dr. Ihde Dental AG, a condition qu’ils aient été
utilisés selon les instructions données. Pour un
remboursement du produit auquel les présentes
instructions sont jointes, reportez-vous aux regles
fixées dans nos conditions générales de vente.

996-Drills-03_31_3

Révision publiée 2021-08

o]

Dr. Ihde Dental AG
Dorfplatz 11

CH-8737 Gommiswald/SG
Tel. +41 (0)55 293 23 23
contact@implant.com
www.implant.com

Distributore

Dr. Inde Dental GmbH
Erfurter Str. 19

D-85386 Eching/Muinchen
Tel. +49 (0) 89 319 761 0
info@ihde-dental.de
www.ihde-dental.de

0OO0O BaHeelbuomea
BY 220123, Beaapycs,
r. MnHck

YA. KponoTtkmHa 84
+37529 997 99 99
info@swissbiomed.ru

onewaybiomed GmbH
Dorfplatz 11

CH-8737 Gommiswald
Tel. +41 (0)55 293 23 23
contact@implant.com
www.implant.com

996-Drills-03_31_3_08-21_V005



IHDE

Instrucciones de uso - Por favor leer detenidamente

ESPANOL

Fresas

Instrucciones para fresas

Para el uso adecuado de nuestros productos se
recomienda que el profesional esté entrenado. Dr.
Ihde Dental AG organiza cursos de capacitacion-
periédicamente, en los que informa sobre las parti-
cularidades de cada uno de los componentes del
instrumental quirlrgico y su adecuado uso. Estas
instrucciones de uso estan disponibles en formato
PDF en la siguiente direccion web:

https://implant.com/en/downloads
No. 31-3

Para abrir estos archivos PDF, necesita el Adobe Ac-
robat Reader gratuito.

Uso previsto

Las ,,Fresas Quirtrgicas*“ del sistema de implantes
dentales estan destinados para ser utilizadas en la
preparacion del lecho 6seo adecuado para la in-
sercion de los implantes del sistema.

Descripcion instrumentos quirurgicos

Para la selecciéon adecuada de nuestros produc-
tos, se recomienda consultar el Prospecto de apli-
cacién del sistema (SAP).

Todos los instrumentos quirtirgicos puestos en en el
mercado por Dr. lhde Dental AG estan hechos de
acero inoxidable. Los instrumentos quirrgicos para
la preparacién de los lechos 6seos para los implan-
tes (fresas), vienen provistos con marcas ldser de
profundidad que permiten al usuario conocer la
profundidad a la que se fresa el lecho en el hueso.
Las indicaciones de profundidad en las fresas no
tiene en cuenta la punta, esta longitud es proporci-
onal al diametro de la fresa de corte.

PRESENTACIONTION DE LOS INSTRUMENTOS QUIRUR-
GICOS DE DR. IHDE DENTAL AG

Embalaje

Dr. Ihde Dental AG asegura que todos los instru-
mentos quirdrgicos sigan un proceso de fabrica-
cion, con un control y limpieza extrema antes de
ser envasados. Los instrumentos quirirgicos se em-
balan en blister, bolsa o caja. El producto contiene
una efiqueta de identificacion con el nUmero de
lote, el tamano y el modelo del producto.

Estado de suministro del instrumento

Los instrumentos quirtrgicos no son estériles. Antes

de usar el producto debe ser esterilizado por el cli-

ente. Para la esterilizaciéon correcta del producto,

debe seguir los siguientes pasos:

= Quitar el producto del envase suministrado. Este
paquete no permite la esterilizacion adecuada
del producto contenido.

= Coloque el producto en p.ej.: en la bandeja
quirargica o cualquier otro contenedor o bolsa
adecuada. Las fresas deben esterilizarse con los
parametros de esterilizacién recomendados.

Recomendamos esterilizar con vapor (autoclave)

utilizando un ciclo de prevacio. Observe las ca-

racteristicas del equipo que tiene. Los parametros

recomendados por ANSI / AAMI ST79 son:

= Temperafura: 270°F/132°Cy

- Tiempo de exposicién: 4 minutos

= Tiempo de secado: 20 minutos

Kits quirtrgicos

Dr. Ihde Dental AG suministra diferentes modelos
de kits que permiten una organizacién racional y
el almacenamiento apropiado de los instrumen-
tos quirdrgicos. La bandejas o kits quirrgicos se
fabrican con materiales termoplasticos de alto
rendimiento que permiten someterlos al proceso
de esterilizacion con vapor en un autoclave. Para
la esterilizacién adecuada, se recomienda seguir
los parametros enumerados en la seccién anterior.

Contrainicaciones
Contraindicado en adolescentes y nifilos con una
mandibula no desarrollada por completo.

Advertencias y precauciones
En el uso de instrumentos quirtrgicos se requiere
una irrigaciéon adecuada para prevenir el sob-
recalentamiento del hueso que podria causar el
fracaso del implante. Los instrumentos quirtrgicos
son parte de un concepto de disefio general, que
tienen un uso adecuado con los productos fab-
ricados por el Dr. Ihde Dental AG, por lo tanto la
combinacién de los productos de Dr. Ihde Dental
AG con otros fuera de la marca puede causar una
operacion inadecuada de estos productos.
Los instrumentos quirtrgicos para contrangulo
(CA), 1ISO 1797, no deben emplearse con un par
mayor de 70 Ncm. Los instrumentos quirdrgicos de-
ben limpiarse y esterilizarse antes de usarlo en otro
paciente.
Los productos deben usarse solo para el propésito
para el que fueron especificados. No use las fresas
si hay una alergia conocida o sospechosa contfra
el material de las mismas (acero inoxidable). Antes
de proceder con la cirugia, es responsabilidad del
usuario verificar el producto, el contenedor y ase-
gurarse de que sea el producto correcto para el
paciente. Para una limpieza adecuada de los inst-
rumentos quirdrgicos, siga estas indicaciones:
= No use productos de limpieza o desinfeccién
con cloro o &cidos. No use desinfectantes de
superficie con nuestras fresas.
= Evite todos los productos que contengan al-
dehidos, dada la capacidad de unién de estas
proteinas.
= Retire con cuidado todos los residuos postope-
ratorios que quedan enla superficie o dentro de
los instfrumentos quirlrgicos. Para este trabajo
use un cepillo de cerdas de nylon.
= En el caso de instrumentos con filos cortantes
evite tanto como sea posible los golpes de con-
tacto y otros instrumentos que puedan dafar la
superficie y / o los filos de los mismos.
= Inmediatamente después de proceder al pro-
ceso de limpieza, enjuagar con agua destilada

Leyenda

Lea las instrucciones de uso

Fecha de caducidad

Uselo solo una vez

no estéril

Este producto solo se vende a

dentistas, cirujanos orales y
maxilofaciales o en su nombre.

(e

Namero de cédigo

4
]

Seco para guarda
Fabricante
Catdlogo nUmero

-5°-55°

Representante autorizado
para la Comunidad Europea

C€ 1936

y secar completamente.
= Antes de usar un nuevo agente desinfectante,
pruebe con un taladro de muestra y asegurese
de que la codificacion de color no se disuelva.
= Elsecado incorrecto puede causar la aparicion
de puntos de oxidacién en los productos.

Las fresas quirdrgicas, estdn sujetos al desgaste por
uso, siendo responsabilidad del usuario la renova-
cion periédica de estos productos. Dr. Ihde Dental
AG aconseja verificar el estado de las fresas antes
de la cirugia. En funcién del tipo de hueso, se re-
comienda el reemplazo después de 10 a 20 usos.

En general, durante el uso oral de nuestros pro-
ductos, el usuario debe tomar precauciones para
prevenir la aspiracién por el paciente y el sobreca-
lentamiento del hueso.

Responsabilidad, seguridad y garantia
Si el envase de proteccion del producto se dafia
durante la entrega, Dr. Ihde Dental AG lo repondra
de forma gratuita. Este no serd el caso si hay evi-
dencia de manipulacion del producto.

La garantia se aplicara a los instrumentos del Dr.
Ihde Dental AG siempre que hayan sido utilizados
siguiendo las instrucciones indicadas. Para un re-
embolso de los productos que mencionan estas
instrucciones se deben seguir las pautas estable-
cidas en nuestras condiciones de venta y entrega.
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IHDE

WHcTpykuumu 3a Ynotpeba — MoAs npoyeTeTe Te ru
BHUMATEAHO.

6BvArapckmu

Apurose

WUHCTpyKuMM 30 paBoTa C ApUAOBETE

Mpean pabota ¢ HAWMTE APUAOBE Ce NPernopbysa
KAMHMUMCTA AQ MMA MOAXOAALLATA Noarotoska. Ihde
Dental opraHmMsnpat peryaspHu KypcoBe, KOUTO ca
POKYCHMPAHM  BbPXY MPABUAHOTO M3MOA3BAHE HA
HALLMUTE XMPYPTUYHU MHCTPYMEHTH.

Te3n PbKOBOACTBA 30 ynoTpebda ca HaAuuHu B PDF
OOPMAT HO CAEAHMAT AAPEC:

https://implant.com/en/downloads
No. 31-3

3a aa otBopuTe PDF dhaiaa Bue e umare Hy>KAa oT
6esnaateH Adobe Acrobat Reader.

YnoTtpe6a

XUPYPIUYHUTE ADUAOBE 3a MMMACHTATHATA CMCTEMA
CAnNpeAHA3HA4YeHM 3a M3MOA3BAHE B NpenapmnpaHeTo
HA MMMAQHTATHOTO AOXE npeAn NOCTABAHETO Ha
CAMUA UMNOAQHTAT.

OnNUCAHUE HA XMPYPTUHHUS UHCTPYMEHTAPUYM

30 MPABMAHATA CEAEKLMS HA HALUMTE MPOAYKTH
€ NPEenopbiNTEAHO AQ  Ce  KOHCYATMpaTe C
WMHCTPYKLMKTE 30 NPUAOXKEHME".

BCHYKM XMPYPIMYHU MHCTRYMEHTM MYCKAHKM Ha Na3apd
o1 Ihde Dental AG, ca Npou3BeAeHH OT HepPbXAaema
CTOMAHA.

XUPYPIMYHWUTE  MHCTPYMEHTM 30
MMMACHTATHOTO  AOXEAPMAOBETE,
O3HAYEHMs Ha  AbAGOYMHATA  HaA
MO3BOASBA  HA  KAMHWLMCTA AQ CE OPWMEHTUPA
no-aobpe 3a abAbo4YMHATG Ha ob6pabotka  Ha
KoCTTa. O3HQYEHMATA 30 AbAGOYMHA HEe B3emar B
MPEABMA BbPXA HO MHCTPYMEHTA, Ta3W AbABOYMHA €
NPOMNOPLMOHAAHA HO AMAMETBPA HA UHCTPYMEHTA.
PO3AMYHMTE PA3MEPM HA BbPXBT HA APWAQ CMOPEA
TEXHWMAT AMAMETLD MOTaT AQ  GbAQT BMAEHM B
TABAMLATA MO-AOAY.

obpabotka  Ha
MMAT  AG3EPHM
pabora, koeto

MpeAoCTABAHE HA XMPYPTUYHUAT UHCTPYMEHTAPUYM
Ha Dr. Ihde Dental AG.

Onakosaxe

Dr. Inde Dental AG rapaHTMpaQ, Y€ BCUYKKM XUPYPTUYHK
MHCTPYMEHTM  CAABAT  CTPMKTEH Mpouec Ha
M3paboTka, KOHTPOA M 4YMCTOTA Npeau ACG Gbaar
OMAKOBAHW.  XMPYPIUYHMTE — MHCTPYMEHTM  Ca
OMAKOBAHM B BAMCTEP, MAKET MAM KyTus. MPOAYKTBT
CbABPXA MAEGHTUPUKALIMOHEH ETMKET CbC CepueH
HOMEP, PA3MEP M MOAEA HA MPOAYKTA.

CBbCTOSIHME HO AOCTABKA HA UHCTPYMEHTUTE

XUPYPIUYHUTE MHCTPYMEHTU HE CA CTePUAHM. [pean

ynotpeba Te Tpabsa AQ OGbAAT CTEPUAMIMPAHM OT

KAMEHTa. 3a NPABUAHATA CTEPUAM3ALMA HA MPOAYKTA,

Bue TpﬂﬁBG AQ CAEABATE CAEAHUTE CTbMNKKU!

- M3BaaeTte MPOAYKTG OT ONAKOBKATA, C KOATO
e aAocTaBeH. TasuM OMAKOBKA HE MO3BOASBA
NPABMAHQATA CTEPUAMIALMA HQ NPOAYKTA.

= [llocTaseTte NPOAYKTA B HAMNP. XMPYPIUYeH CeT MAn
HEeLLO APYro NMOAXOAALLLO KATO MAMUK AU KOHTel;IHeD.
ApuriaoseTe TPA6BA AQ CE€ CTEPMAMIMPAT CMOPEA
NPEnopPbYHNTE NAPAMETPMU.

Hue npenopbyBame NAPOBMTE  CTEPUAMIATOPH

(ABTOKAQB), KOMTO M3MOA3BAT LUMKbA HO MPE-BAKYYM.

MNpenopbyanuTe napametpu or ANSI/AAMI ST79 ca:

= Temnepartypa: 270 F/ 132 C

= Bpeme Ha ekcnosnums: 4 MUHYTH.

= Bpeme Ha noacywiasaHe: 20 MUHYTH

XupypruyeHn cet
Dr. Ihde Dental
4 KOMBMHALLMMN

AG AOCTGBA PA3AMYHM  MOAEAM

ceToBe,  KOETO  MO3BOAABA
POUMOHOAHATA  OPraHM3AUMSE M MOAXOASLLOTO
CbXPQHABAHE  HA  XMPYPTUYHWUTE  UHCTPYMEHTM.
XMPYPIUYHWUTE CETOBE MAM KYTMM CA MPOU3BEAEHM OT
BMCOKO KQA4YECTBEHM TEPMO-MAACTUYHM MATEPUAAM,
KOETO MO3BOASBA TAXHATA CTEPUAM3ALLMA B ABTOKAGBM.
30 NPAOBMAHATA CTEPUMAM3ALMA CE NPEenopbYBa Ad
CEe CAeABAT NMAPAMETPUTE OMUCAHM B MPEAMLIHATA
cekums.

KouTpaunaukauum
MPOTMBONOKA3AHO MPU IOHOLLIM M A€LA C HEHAMbAHO
PA3BUTA YEAIOCT.

NpeAynpexAeHus U NPeANasHU Mepku
MpK U3MOA3BAHETO HA XMPYPIUYHUTE UHCTPYMEHTH
Ce MpenopeiBa  AAEKBATHOTO OXACKAGHE 4pe3
MpUraums 3a NPEAOTBPATABAHE HA MNPErpssaHeTo
HQ KOCTTA, KOBTO MOXE AQ AOBEAE AO MOCAEABALLA
3ary6a Ha MMMIAGHTATA. XMPYPTUYHWATE MHCTPYMEHTH
CO 4OCT OT USAOCTHATA KOHLENUMA HA AM3AMHA,
KOETO OCUIYPSBA AAEKBATHA YNOTPEBA C OCTAHAANTE
NPOoAYKTH npoussexaaHu ot Dr. Ihde Dental AG, 3a
TOBA KOMBMHALMATA Ha NpoaykTuTe Ha Dr. Ihde Dental
AG C APYIv HOAMYHM HO NA3APA MOXE AQ AOBEAE AO
Cy6-ONTMMAAHOTO MPEACTABAHE HA MPOAYKTA.
XnpypruiHnte MHCTPYMEHTH, 3a obpareH
HOKOHEYHMK, OTroBapsLLM Ha ISO 1797, He Tpa6sa aa
CE€ M3MOA3BAT MPU CMAC HA HATATAHE MO-TOAAMA OT 70
Ncm. XupyprudHute MHCTPymMeHTH Tpabsa aa Gbaar
MOYMCTBAHM M CTEPUAMIMPAHM NPEAM YNOTPEBaTa UM
BbPXY APYT NALMEHT.
MpoaykTHTe TPAGBA AQ GLACGT M3MNOA3BAHM CAMO 3
NPEAHA3HAYEHUETO 30 KOETO Ca M3PABOTEeHMU.
He u3noA3BaiiTe APUAOBETE, OKO MMQA M3BECTHA MAW
NPEANOAQraema aAeprma KbM MATEPUAAC, OT KOMTO
ca u3paboTeHn (Hepbxaaema cromaHa). Mpean
30aMOYBAHETO  HA  OMepaumaTa, OTFTOBOPHOCT  HA
notpebuteas € AQ NPOBEPU NPOAYKTA, KOHTEMHEpPa
1 AQ YAOCTOBEPMU, Y€ TOBA € MOAXOASLLMAT MPOAYKT 30t
NaumeHTa.
30 NPABUAHO MOYUCTBAHE XMPYPIUYHUTE UHCTPYMEHTH
TPAGBA AQ CAEABAT CAEAHMTE MHCTPYKLMM:
= He M3n0oA3BaNTE AE3MHADEKTAHT MAM MOYMCTBALLL
npenapar ¢ XA0P MAM KMCEAMHA. He u3noassaire
AE3MHADEKTAHTU 3a MOBBLPXHOCTM BbPXY HALIMTE
APMAOBE.
= WM3barsaiTe NPOAYKTM CbABPXALLM  OAAEXMAM
30PAAM CMIOCOBHOCTTA MM AQ CBBP3BAT MPOTEMHM.
= BHMMATEAHO MOYMUCTETE BCMYKM MOCT-ONEPATUBH
30MBPCABAHMA OCTAHOAM BbPXY WAWM BbTPE B
XUPYPIUYHUS  MHCTRYMEHTAPMYM. 30 Tasu UeA
M3MNOA3BAMTE HOMAOHOBA YETKA.
= [lpu WMHCTPYMEHTM C pexelin pbvbose, TpsGsa
MOKCUMAAHO AQ CE M3BArBa KOHTAKTA MEXAY TAX,
KAKTO M C APYTM MHCTDYMEHTM 30 AQ HE C€ 3aTbNAT

Mpoyetere UHCTPYKUMUTE

CpoOK Ha roAHOCT

Camo 30 @AHOKPATHA

HEeCTepUAHN

DTOT NPOAYKT MPEAHA3HAYEH
TOABKO AAS POACKM
CTOMATOAOTOM, YEAIOCTHO-
AMLLEBBIM XMPYPITM MAM
30MNPOCAM OT UX MMEHMU.

LOT Homep

CbXPAHABAM HO CYXO MACTO
Mpown3soAnTEAL
KataaoxeH Homep

-52-55°

YNbAHOMOLLLEH NPEACTABUTEA
B EBponenckara obLLHoCT

C€ 1936

NHCTPYMEHTUTE.

= BeaHara caea AesnHdeKUMoHHaTa obpaboTka
MHCTPYMEHTHTE TPAGBA OBMAHO AQ CE M3MMAT C
AECTMAMPAHA BOAC M AQ C€ MOACYLLAT.

= [peAs M3MOA3BAHETO HA HOB AE3MHADEKTAHT,
npoGBaMTE O BLPXY EAMHMYEH APMA, AQAM
AQ3E€PHATA MAPKMPOBKA 30 ABAGOYMHA He ce
pasTeaps.

= HenpasuaHOTO NOACYLLUGBAHE MOXe
NPeAn3BMUKA TO4KM HO OKCHMAQLMS B MPOAYKTA.

ACQ

XUPYPrUYHUTE ADMAOBE CE€ MOAAQrAT HA M3HOCBAHE
B CAEACTBME HQ ynoTpeba W € OTTOBOPHOCTTA HA
NOTPEBUTEAS TIXHATA NEPUOAMYHA CMAHA.

Dr. Ihde Dental AG npenopbysa Aa ce nNposepasa
CbCTOAHWMETO HO APMAOBETE NPEAM BCAKA ONEPALIMA W
CMOPEA TMNA KOCT ADMAOBETE AQ CE€ CMEHST HQa BCEKM
10-20 npoueaypm.

KATo LAAO MPU M3MOA3BAHETO HA HALLMTE MPOAYKTH,
notpebuteas TPa6Ba AQ B3EME BCMYKM MEPKM 3a
NPEAOTBPATIBAHETO HA ACMMPALMS OT NALMEHTA MAK
nperpasaHe Ha KOCTTa.

OTroBOpHOCT, 6€30NACHOCT M FapaHLMs

AKO MPOAYKTBT, KOMTO C& HAMMPA B OPUIMHAAHATA
NPEANA3HA ONAKOBKA € MOBPEAEH NPK AOCTABKATA,
Dr. Ihde Dental AG we ro samenu GesnaarHo. Tosa
HAMQO AQ CE CAYYM, KO MMQ CA€AM OT M3MNOA3BAHE HA
NPOAYKTQ.

fapaHuUMaTa ce OTHACH 3a MHCTPyMeHTUTe Ha Dr. Ihde
Dental AG, camo ako ca GUAKM M3MOA3BAHM CMOPEA
MHCTpyKUMMTE 30 ynotpeba. 3a Bb3CTAHOBABAHE
HO TOKbB MPOAYKT TE€3M WHCTPYKUMM TpSGBA AQ
CAEABAT HACOKWTE YCTAHOBEHM B HALLMTE YCAOBUA HA
nNpoAax6a 1 AOCTaBKA.
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WHCTPYKUMSA No NnpMMeHeHUIo — NMoXaAyHcTa, 4uTaTh
BHMMATEAbHO!

PYCCKUIA

Csepaa

Ans MNPABUABHOTO MCNOAb3OBAHMUA Hawemn
MPOAYKLMN PEKOMEHAYETCS, YTOObI MPAKTMKYIOLLLMI
CNeumMaAncT npollea noarotosky. Dr. Ihde Dental
AG opraHusyet nepuoandeckme yyebHole Kypchbl, B
KoTOpbIX coobuiaercs 06 O0COBEHHOCTIX KAXAOro
13 KOMMOHEHTOB XUMPYPIrU4eCKOro MHCTpymeHTapusa
“n MX HAAAEXAUWEM MCMNOAb3OBAHUU. MHCTDVKLLVIM
AAS TIPMMEHEHMS AOCTYMHbl B cpopmare pdf Ha
cAeaylolLlem Beb-caitTe:

https://implant.com/en/downloads
No. 31-3

Y1o6bl  OTKpbITb  pdf-chaiia,  Bam  noHaaobutcs
6ecnaatHas nporpamma Adobe Acrobat Reader.

HA3HAYEHUE
«XMpypruyeckme CBEPAaN AAS CUCTEMbI UMMIACHTATOB
MPEAHA3HAYEHbI AAS MCTMOAb3OBAHMA AAS CO3AQHMS
AOXA  AAS YCTAOHOBKM — CUCTEMbI  AEHTOAbHbIX
VMMACQHTATOB.

OMUCAHME XUPYPTMYECKUX UHCTPYMEHTOB

AAS NPOBUMABHOTO  BbIGOPA  HALUEN MNPOAYKLMMW
pekomeHayeTcs MPOKOHCYABTUPOBATLCS [
PYKOBOACTBOM MO MPUMEHEHMIO CuCTeMbl (System
Application Propectus, SAP).

BCce XMpypruyeckme MHCTDYMEHTbI, MOCTABASEMbIE
Ha pbiHok ot Dr. Ihde Dentfal AG, m3rotosaeHsl 13
HEePXABEIOLLIEN CTAAU. XUPYPTMYECKME MHCTPYMEHTbI
AASl MOATOTOBKM MMMAGHTAUMOHHOTO AOXQ, CBEPAQ
MMEIOT  MAPKMPOBKY — TAYGWHBI,  KOTOpas — AGeT
BO3MOXHOCTb MOAb3OBATEAID Y3HATb TAYGMHY, HA
KOTOPYIO MPOCBEPAMBAETCS KOCTHAS TkAHb. Paboyas
TAYBUHA CBEPAEHMA HE Y4YMTbIBAET BEPXYLUKY, 3TA
AAMHO  MPOMOPLMOHAABHA  AMAMETPY  PEeXYLLEro
MHCTPYMEHTA. Pa3AM4YHbIE PA3MEpPbl BEPXYLLKM B
COOTBETCTBMM C UX AMAMETPOM MOXHO YBUMAETH B
TABAMLLE HMXKeE.

MPE3EHTALUA XWUPYPTUMECKUX WHCTPYMEHTOB Dr.
Ihde Dental AG

Ynakoska

Dr. Ihde Dental AG. rapaHtMpyer, 410 BCe
xupypruieckme UHCTPYMEHTBI COOTBETCTBYIOT
TPE6OBAHMAM MPOLECCA MPOMU3BOACTBA, KOHTPOAS
M O4YUCTKM NepeA YNaKOBKOM. Xupypruyeckue
UHCTPYMEHTSI YNAKOBLIBAIOTCS 8 6ancTep,
YNAKOBKY ~ WMAM  KOPOOKY. [IPOAYKT — COAEPXMT

UAEHTUDMKALMOHHYIO 3TUKETKY C HOMEPOM MAPTHM,
PA3MEPOM M MOAEABIO M3ABAMS.

CocCTosHME NOCTABKM MHCTPYMEHTOB

Xupypruieckue MHCTPYMEHTbI He ABASIOTCA

CTEPUAbHBIMM. [TEPEeA MCMOAL3OBAHUEM U3AEAME

HEOBXOAMMO NPOCTEPUAM3OBATE HO PaBOYEM MecTe

MOAb3OBATEAS.  AAS  MPABMABHON  CTEPUAM3ALMM

U3AEAUS HEOBXOAMMO BIMOAHWUTL CACAYIOLLIME STAMbI:

= 3BAEYb MPOAYKT M3 MOCTABASEMOM YMNOAKOBKM.
OTa ynakoBka He oBecrneynBaeT HAAAEXALLYIO
CTEPUAM3ALMIO U3AEAMS.

= TOMECTUTL NPOAYKT, HAMPUMEP, B XMPYPTUYECKMit
HAGOP MAM AOBYIO APYTYIO MOAXOASLLLYIO YNIAKOBKY
MAM KOHTEMHEP. CBEPAQ AOAXHbI MCMOAb3OBATLCS
c PEKOMEHAOBAHHbIMM napameTpamu
cTepuAM3aLMU.

Mbl PEKOMEHAYEM CTEPUAM3ALLMIO NAPOM (ABTOKAGB)

C  WCMOAb3OBAHWMEM  LMKAQ  MNPEABAPMUTEABHOTO

BAKYYMA. HEOBXOAMMO COBAIOATMTL XAPAKTEPUCTUKMU

060OpYAOBAHMA, KOTOPOE y BAC €CTb. lapameTpsl,

pekomeHaosaHHbie ANSI / AAMI ST79:

= Temneparypa:270°F/132°C

= Bpems BO3AEMCTBUSA: 4 MUHYThI

« Bpems cywikm: 20 MUHYT

Xupypruyeckue HaGopbl

Dr. Ihnde Dental AG nocrasager
MOAEAM Ha6opos, KOTOpbIE
PAUMOHOABHO OPraHM3OBLIBATL U obecneynsarb
XpaHeHue XUPYPrU4eCKnx UHCTPYMEHTOB.
Xupypruyecknme HabGopbl MAM  AOTKM  M3TOTOBAEHbI
m3 BbICOKOBqu)eKTVIBHb\X TEPMONAQCTUYHbBIX
MATEPUAAOB, KOTOpPbIE MO3BOAAIOT NPOXOAUTL
npouecc crepuAansaummn napom B QABTOKAQBE.
AAS NPCBMABHOM CTEPMAM3ALMM PEKOMEHAYETCA
CAEAO0BATH napameTpam, nepevynCcCAeHHbIM B
NPEAbIAYLLEM PA3AEAE.

Pa3AnyHbIE
NO3BOAAOT

MpoTuBonokasaHus
MpPOTMBONOKA3AHO MOAPOCTKAM M
MOAHOCTbIO PA3BMTON YEAKOCTbIO.

AETIM  C  He

NMPEAYMPEXAEHUA U MEPbI NTPEAOCTOPOXHOCTHU
MpPK MCMOAL3OBAHMM XMPYPTUYECKMX MHCTPYMEHTOB
HEOOXOAMMO  HOAAEXALLEE  OPOLUEHWE  AAS
NPEAOTBPALLIEHNS MNEPEerpeBa  KOCTH, 4TO  MOXET
NPUBECTM K MOTEPE MMMAGHTATA. XMpypruyeckue
MHCTPYMEHTbI ABAAIOTCS COCTABHOM 4aCTbiO obLLen
KOHLenUmn AM3QRHA CUCTEMBI, QAEKBATHO
KOMBUHMPYIOTCA C MNPOAYKLMEN, BbiNyckaemon Dr.
Ihde Dental AG, noatomy KomMBUHALMS M3AeAnid Dr.
Ihde Dental AG c Apyrumm BpeHACMMU, MOXET He
NPUBECTM K ONTUMAABHOM PaBOTE 3TOM NPOAYKLMM.
XUPYPruieckne  MHCTPYMEHTHl,  AAS  coMKCaLMM
B YIAOBOM HOKOHEYHWK, Mno ISO 1797, HE AOAXHbI
MCMOAb30BATLCS npu KpyTaLLem MOMEHTE
6oree 70 Hcm. Xupypruyeckue UHCTPYMEHTbI
HEOBXOAUMO OHYUCTUTL M MPOCTEPUAM3OBATL NEPEA
MCMNOAb3OBAHMEM AAA APYTOFO NALMEHTA.

MPOAYKUMA AOAXHO MCMOAL3OBATLCA TOABKO AAS TEX
LEAeH, AAS KOTOPbIX OHO MPEAHO3HAYEHA.

He McnoAb3yiTe CBEPAQ, €CAM CYLLIECTBYET M3BECTHAA
MAM NMOAO3PEBAEMAA AAAEPTMS HO MATEPUAA CBEPAC
(Hep>xaBeloLwLas CTAAb). Mpexae 4Yem NpUCTynuTb
K OMepaumu, MOAb3OBATEAb AOAXEH MNPOBEPWTL
U3AEAME, YNAKOBKY M YBEAMTbCA, YTO OHO SBASETCS
MPABUAbHBIM BbIGOPOM AAS NALIMEHTA.

AAs NPABUABHOM O4YUCTKM XUPYPrAYecKux
UHCTPYMEHTOB  CAGAYET CASAOBATb CASAYIOLLMM
UHCTPYKLMAM:

He npoBOAWTL O4MLLEHME MWAM  Ae3MHADEeKUMIo
XAOPOM MAM KMCAOTAMM. AAS HALLKX CBEPA He
MCMOAb30BATh A€3MHAOULIMPYIOLLIME CPEACTBA AAS

NOBEPXHOCTEN.
= MW3beratb BCex BUMAOB MPOAYKLIMM, COAEPXALLEN
QAAbAETMABI, c y4yeTom BO3MOXHOCTH

npUkpenAeHus GEAKOB.

« TwareabHo YAQASTb BCE MOCAEONEepPAUUOHHbIE
3arpasHeHms, OCTABAEHHbIE HQ NOBEPXHOCTK
UAM BHYTPWU XMPYPTUYECKMX MHCTPYMEHTOB. AAf
3TOM LEAM UCMOAb3OBATL LLETKY C HEMAOHOBOWM
LLLETUHOM.

* Y  UMHCTPyMEHTOB
nsberarb
MHCTPYMEHTbI,

C  PEexXyWwumMM KPOMKAMM,
KOHTOKTHBIX ~ YAQPOB O  Apyrue
KOTOpble Obl MOTAM MOBPEAWTHL

O6bCcHeHue YCAOBHbIX 3HOKOB

41TATb MHCTPYKLMIO MO MCMOAb-
30BAHMIO

CpOK rOAHOCTH

TOABKO AASt OAHOKPATHOTO

npumeHeHus

3TOT NPOAYKT B MPOACKE TOALKO
AAS CTOMOTOAOFOB, OPAAbHbIX
XMPYPrOB, Y€AIOCTHO-

AMLLEBBIX XMPYPTOB MAM AAS MX
npeAcTaBUTEAEH

Homep cepumn

XPAHUTb B CYXOM MecTe
MpownssoanTeAb
Homep kataaora

-5°-55°

YNOAHOMOYEHHbIN
NPEACTABMTEAb B EBDOMEMCKOM
coobuiecTse

C€ 1936

NOBEPXHOCTb M/MAM PEXYLLIME TPAHM.

- Cpasy Xxe nOCAe NPOXOXAEHMs npoueccd
OYMCTKM MPOMBITb AUCTUAAMPOBAHHOM BOAOK M
TLLLATEALHO BbICYLLIMTE.

- Mpexae Hem MCMOAB30BATH HoBOE
AesnHdMuMpyloLLee  CPeACTso, nonpo6osaTh
HQ OAHOM CBepAe-obpasue n ybeamTbCs, 4TO
LIBETOBAS MAPKMPOBKA HE PACTBOPSETCS.

* HenpasMAbHOA  CYLIKO MOXET MPMBECTM K
BO3HMKHOBEHMIO TOYEK OKMCACHMA HA M3ASAMAX.
Xupypruyeckmne CBEPAQ MOAAEXKAT MIHALLMBAHMIO W
MCMOAb30BAHMIO, MEPUOAMYECKOE OBHOBASHME ITUX
M3AEAMIA OCTAETCA OTBETCTBEHHOCTLIO MOAb3OBATEAS.
Dr. Inde Dental AG coseTyeT NpoBepsaTh COCTOAHME
CBEPA NepeA onepaumen M B 3ABUCUMOCTH OT
TMNA KOCTU PEKOMEHAYeTCs 3ameHa nocae 10-20

NPUMEHEHWN.

B 06LLIEM, BO BDEMS MHTPAOPAABHOTO MCTIOAb3OBAHMS

HALLMX MPOAYKTOB MOAb3OBATEAb AOAXEH MPUMEHSTH

MEPbl  NMPEAOCTOPOXHOCTH, 4TOGLI MPEAOTBPATMTL

QACNMPALMIO NALMEHTOM, O TAKXE NEeperpes KOCTH.

OTBETCTBEHHOCTb, BE3OMACHOCTb U TAPAHTUS
ECAM 3QLLMTHOSA YNAKOBKA M3AEAMSA MOBPEXAEHO BO
Bpems aoctasku, Dr. Ihde Dental AG 3ameHuT ee
BecnAatHo. 3T0 He ByAET OCYLLLECTBAEHO, ECAM €CTb
AOKQ3ATEABCTBA MAHUMYAAUUM C MPOAYKTOM.

K wuHctpymeHtam Dr. |hde Dental AG 6yaer
NPUMEHATLCA TAPAHTUA NMPK YCAOBUMK, YTO OHMK OblAM
MCNOAb3OBAHbDI B COOTBETCTBUM C YKQ3AHHbIMMA
MHCTPYKLMAMM. AAS BO3BPATA MPOAYKLMM, KOTOPAs
YNOMMHAETCS B 3TOM  MHCTPYKUMM, HEOBXOAMMO
CAEAOBATb YKA3AHWAM, YCTAHOBAEHHbIM B YCAOBMAX
MPOACXM U AOCTABKM.
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IHDE

Ndvod k pouziti Prosime - ¢téte peclivé!

CESKY

Vrtaky

Navod pro vrtaky

Pro spravné pouzivdni nasich  produktl
doporucujeme, aby byl uvzZivatel vyskolen. Dr.
Inde Dental AG organizuje pravidelnd skolenti,
kterd také popisuji specifika jednotlivych kom-
ponent chirurgickych néstroju a jejich zamyslené
pouziti. Tyto ndvody k poutziti jsou k dispozici ve
formatu pdf na nésledujiciinternetové adrese:

https://implant.com/en/downloads
No. 31-3

Chcete-li otevfit soubory PDF, potfebujete bez-
platny program Adobe Acrobat Reader.

Pfedpoklddané pouiziti

,Chirurgické vrtaky" pro implantacni systém jsou
uréené pro pfipravu implantaéniho 10zka pro za-
vedeni systémU zubnich implantato.

Popis chirurgickych néstroju

Pro spravny vybér nasich produktd
doporucujeme prostudovat brozuru pro aplikaci
jednotlivych systému

(SAP). VSechny chirurgické ndstroje znacky
Drilhde Dental AG jsou vyrobeny z nerezo-
vé oceli. Chirurgické ndstroje pro pfipravu
implantaénino 10zka jsou obvykle opatieny
znackami hloubky, které umoznuji uzivateli poz-
nat hloubku, kterd jiz byla dosazena. Specifikace
hloubky nezohlednuje $picku vrtdku. Délka hrotu
je Umérnd proméru frézy.

PREDSTAVEN| DR. IHDE DENTAL AG CHIRUR-
GICKYCH NASTROJU

Balenf

Dr. lhde Dental AG zaqjisfuje, ze vSechny chir-
urgické ndstroje dodrzuji pred balenim pfisny
proces vyroby, kontroly a cistoty. Chirurgické
ndstroje jsou balené v blistrech, sdccich nebo
krabi¢kach. Vyrobek obsahuje identifikacni stitek
s Cislem Sarze, velikosti a modelem produktu.

Dodaci podminky néstrojo

Chirurgické ndstroje nejsou sterilni. Pfed pouzitim

musi

byt produkt zdkaznikem sterilizovdan. Pro sprdv-

nou sterilizaci produktu postupujte podle ndsle-

dujicich krok0:

= Vyjméte vyrobek z obalu, ve kterém byl do-
ddn.Tento obal by zabranil sprévné sterilizaci
produktu.

= Umistéte vyrobek do napr. chirurgického setu
nebo jakéhokoli vhodného obalu nebo kon-
tejneru. Vrtdky by mély byt sterilizovany podle
doporuc¢enych sterilizacnich parametr(.

Doporucujeme parni sterilizaci pomoci cyklu
s predvakuem. Dodrzujte prosim charakteris-
tiky zafizeni, které mate k dispozici. Parametry
doporu¢ené ANSI / AAMI ST79 jsou:

= Teplota: 270°F / 132°C

= Doba expozice: 4 minuty

= Doba suseni: 20 minuty

Chirurgické sety

Dr. Inde Dental AG doddava rizné modely setd,
které umoznuji raciondini organizaci a sprdv-
né skladovani chirurgickych ndstrojo. Chirur-
gické sety nebo kazety jsou vyrdbény z vyso-
ce vykonnych termoplastickych materidl,
které umoznuji podstoupit proces sterilizace v
parnim sterilizGtoru. Pro spravnou sterilizaci je
doporu¢eno dodrzovat parametry uvedené v
predchozi sekci.

Kontraindikace
Kontraindikovdno u dospivajicich a déti s dosud
pIné& nevyvinutou Celisti.

Varovdni a bezpeé&nostni opatieni
Pfi pouziti chirurgickych ndstrojb je nutné fadné
chlazeni, aby se predeslo prehidti kosti, coz by
mohlo zpUsobit selhdni implantétu. Chirurgické
ndstroje jsou soucdsti celkové konstrukéni kon-
cepce a maji odpovidajici vyuZiti u vyrobkd
vyrdbénych firmou Dr. Ihde Dental AG, pro-
to kombinace produktd spolecnosti Dr. Ihde
Dental AG s jinymi vyrobci mimo znacku muoze
zpUsobit neoptimdini provoz téchto vyrobkd.
Chirurgické ndstroje vybavené uchycenim do
kolénkového nésadce podle ISO 1797 by nemély
byt pouzivdny s krouticim momentem vys$sim
nez 70 Ncm. Pfed pouZitim a pfed pouZzitim u
dalsiho pacienta musi byt chirurgické ndstro-
je vycistény a sterilizovany. Vyrobky by se mély
pouzivat pouze pro Ucely, pro které byly speci-
fikovdany. Nepouzivejte vrtdky, jestlize existuje
zndmd nebo predpoklddand alergie na mate-
ridgl vrtdkU(nerezovd ocel). Pfed zahdjenim chi-
rurgického zdkroku je zodpovédnosti uZivatele
zkontrolovat baleni, obal a ujistit se, Ze se jednd o
spravny produkt pro pacienta. Pro fddné cisténi
chirurgickych ndstroju je tfeba dodrzovat nésle-
dujici pokyny:
= Nepouiivejte ¢isténi nebo dezinfekci chlorem
nebo kyselinami. Na nase vrtdky nepouzivejte
povrchové dezinfekéni prostredky.
= Vyhnéte se viem produktim obsahujicim al-
dehyd, vzhledem ke schopnosti vdzat bilko-
viny.
= Peclivé odstrante viechny pooperacéni Ulom-
ky, které zUstaly na povrchu nebo uvnitf chirur-
gickych ndstroju. Pro tuto praci pouzijte Stetec
z nylonovych 3tétin.
= U ndstroju s feznymi hranami je tfeba se co ne-
jvice vyhnout kontaktdm s jinymi néstroji, které
mohou poskodit povrch a / nebo bfity.

Vysvetlivky

Ctéte navod

Datum expirace

Pro jednordzové pouziti

nesterilni

Tento vyrobek muze byt
proddvan pouze Iékarum,
stomatologtm, odbornym
chirurgim.

(e

Cislo 3arze

Skladovat v suchu

Vyrobce

E 2

Katalogové cislo

-52-55°

Zplnomocnény zdstupce
pro Evropské spolecenstvi

C€ 1936

= Bezprosttedné po dokonceni cisténi je
opldchnéte destilovanou vodou a dUkladné
osuste.

= Nez zacnete pouzivat nové dezinfekéni
prostfedky, vyzkousejte je na jednom vzorku
vrtdku a ujistéte se, Ze se barevny kdd neroz-
pusti.

= Nespravné suseni mize zpUsobit
oxidacnich bodU na vyrobcich.

vznik

Chirurgické vrtdky jsou b&hem pouZivani vys-
taveny opotfebeni, véasnd vyména vrtdky je
odpovédnosti uzivatele. Dr. lhde Dental AG
doporucuje provést kontrolu stavu vrtdkd pred
chirurgickym zdkrokem a v zavislosti na typu kosti
doporucuje ndhradu po 10 az 20 pouzitich v z&-
vislosti na kvalité kosti. Obecné plati, ze béhem
perordiniho uzivaninasich pfipravkd musi uzivatel
pfijmout bezpecnostni opatfeni, aby zabranil as-
piraci pacientem i prehiati kosti.

Odpovédnost, bezpeénost a zaruka

Pokud je pfi doddni poskozen ochranny obal
vyrobku, Dr. Ihde Dental AG ho bezplatné
nahradi. Nebude tomu tak, pokud existuji dukazy
o manipulaci s vyrobkem. Zdruka se vztahuje na
ndéstroje Dr. Ihde Dental AG za pfedpokladu, ze
byly pouzity podle uvedenych

pokynu. PFi vrGceni produktd, které jsou uvedeny
v tomto ndvodu, musi byt dodrzeny pokyny sta-
novené v nasich obchodnich a dodacich pod-
minkach.
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IHDE

Uputstvo za upotrebu - Molimo da pailjivo
procitate

CRNOGORSKI

Hirurske burgije

Uputstvo za busenje

Za pravilno  koriStenje  nadih  proizvoda
preporucuje se da je obuc¢ena osoba koja njima
rukuje. Dr. Ihde Dental AGorganizuje periodic¢ne
kurseve obuke, na kojima izvjestava o osobeno-
stima svakog od dijelova hirurskih instrumenata
i njihovoj pravilnoj upotrebi. Uputstva za upotre-
bu su dostupna u pdf formatu na sledecoj web
adresi:

www.simpladent-implant.com
No. 31-3

Za otvaranje pdf fajlova potreban vam je bespla-
tan Adobe Acrobat Reader.

Namjena

Namjenska primjena “hirurskih burgija” za sistem
implantata je priprema posteljice implantata u
koju se umecu sistemi zubnih implantata.

Opis hirurdkih instrumenata

Za valjan izbor nasih proizvoda, preporucujemo
da konsultujete System Application Propectus
(SAP).

Svi hirurski instrumenti koje Dr. Inde Dental AG-
plasira na trziste su napravljeni od nerdaju¢eg
Celika. Hirurski instrumenti za pripremu mjesta na
koje se ugraduje implantat, burgije su opremlje-
ne oznakama dubine koje omoguc¢avaju korisni-
ku da zna dubinu do koje se kost busi. Naznaka
dubine na kojoj se budi ne uzima u obzir vrh, te
je ova duZina proporcionalna precniku siekaca.

PREDSTAVLJANJE SIMPLADENT GMBH HIRURSKIH
INSTRUMENATA

Pakovanje

Dr. Inde Dental AGse stara da svi hirurski instru-
menti produ proizvodni proces, kontrolu i ekst-
remno Cis¢enje prije pakovanja. Hirurski instru-
menti se pakuju u blister, kese ili kutije. Proizvod
sadrZi identifikacione naljepnice sa brojem serije,
veli¢inom i modelom proizvoda.

Stanje u kome se isporucuju instrumenti

Hirurski instrumenti nisu sterilni. Proizvodi se mo-

raju sterilizovati na lokaciji kupca prije upotrebe.

Za pravilnu sterilizaciju proizvoda treba da pratite

sledece korake:

= Uklonite proizvod iz dostavljenog pakovanja.
Ovo pakovanje ne omogucéava pravilnu steri-
lizaciju proizvoda koji sadrzi.

= Postavite proizvod u npr. hirurski komplet ili
bilo koje drugo prikladno pakovanije ili kon-
tejner. Burgije ¢e se koristiti za preporuc¢ene
parametre sterilizacije.

Preporu¢ujemo sterilizaciju parom (autoklav)

koristeci pred-vakuumski ciklus. Obratite paznju

na karakteristike opreme koju posedujete. Para-

metri koje preporucuje ANSI ANSI / AAMI ST79 su:

= Temperatura: 270°F / 132°C

= Vrijeme izloZzenosti: 4 minuta

= Vrijeme susenja: 20 minuta

Hirurdki kompleti

Dr. Inde Dental AGisporucuje razlicite modele
kompleta koji omogucéavaju racionalnu organi-
zaciju i pravilno skladistenje hirurskih instrume-
nata. Hirurski kompleti ili tacne se proizvode od
termoplasti¢nih materijala visokih performansi
koji omogucavaju da prolaze kroz proces sterili-
zacije parom u autoklavu. Za propisnu sterilizaciju
se savjetuje da se postuju parametri navedeni u
prethodnom odjeljku.

Kontraindikacije
Kontraindkovano kod adolescenata i dece sa
nepotpuno razvijenom vilicom.

Upozorenja i mjere opreza
Prilikom koristenja hirurskih instrumenata pot-
rebno je propisno hladenje vodom kako bi se
sprijecilo pregrijavanje kosti koje bi moglo da
uzrokuje neuspjesno ugradivanje implantata.
Hirurdki instrumenti su dio cjelokupno osmisljenog
koncepta, koji se adekvatno koriste sa proizvo-
dima koje je proizveo Simpladent GmbH, stoga,
kombinovanje Dr. Ihde Dental AGproizvoda sa
proizvodima izvan ovog brenda moze uzrokovati
ne-optimalan rad ovih proizvoda. Hirurski instru-
menti opremljeni kontfra-ugaonim nastavcima,
kao §to je ISO 1797, ne treba da se primjenjuju pri
obrtnom momentu ve¢em od 70 Ncm. Hirurski in-
strumenti se moraju ocistiti i sterilisati prije nego
$to se upotrijebe na drugom pacijentu. Proizvode
treba koristiti samo u svrhe za koje su namijenjeni.
Ne koristiti busilice ako je poznato ili se sumnja da
postoji alergija na materijal od koga su busilice
napravljene (nerdajuci cCelik). Prije nego se
ofpoc&ne operacija, korisnik ima odgovornost da
provjeri pakovanje, kontejneridase uvjeridaje u
pitanju pravi proizvod za pacijenta.
Za valjiano c&is¢enje hirurskin instrumenata pot-
rebno je pratiti sledeca uputstva:
= Ne koristite sredstva za &is¢enje ili dezinfek-
ciju koja sadrze hlor ili kiseline. Ne korisitite
povriinska sredstva za dezinfekciju na nasim
busilicama.
= lIzbjegavajte sve proizvode koji sadrze alde-
hid, s obzirom na njegovu sposobnost da veze
proteine.
= Patzljivo uklonite sav post-operativni otpad-
ni materijal koji je ostao na povrsini ili unutar
hirurskih instrumenata. Za ovaj posao koristite
Cetku sa cekinjama od najlona.
= Za instrumente sa reznim ivicama, potrebno
je u najvecoj mogucoj mjeri izbjeci kontakte
sa ostalim instrumentima koji mogu ostetiti
povrsinu i/ilirezne ivice.
= Odmah nakon zavrietka procesa ciscenja,

Znakovi i simboli

Procitajte uputstvo

Datum isteka roka vazenja

Isklju¢ivo za jednokratnu
upotrebu

Nije sterilno

Ovaj proizvod je namijenjen za
prodaiju iskljucivo stomatolozi-ma,
LY oralnim hirurzima i maksilo-facijal-
nim hirurzima ili osobama koje ih
predstavljaju

TR

Serija

?“ Cuvati na suvom mjestu

Proizvodac

E

Kataloski broj

-52-55°2

Ovlasteni predstavnik u
Evropskoj zajednici

C€ 1936

isperite ih destilovanom vodom i temeljno
osusite.

= Prije nego 3to stavite u upotrebu novo sredstvo
za dezinfekciju, probajte ga na jednoj busilici
koja ¢e posluziti kao uzorak i postarajte se da
se kodiranje u boji ne rastvori.

= Nepravilno suSenje moze uzrokovati pojavu
tacaka oksidacije na proizvodima.

Bududi da hirurske burgije podlijezu habanju i
upotrebi, odgovornost za periodi¢nu obnovu
ovih proizvoda lezi na korisniku.

Dr. Ihde Dental AGsavjetuje da provijerite status
burgija prije operacije i da u zavisnosti od tipa
kosti preporucite zamjenu nakon 10 do 20 upot-
reba, zavisno od kvaliteta kosti. Uopsteno, tokom
oralne upotrebe nasih proizvoda korisnik mora
preduzeti mjere opreza da bi se sprijecila aspira-
cija od strane pacijenta kao i pregrijavanje kosti.

Odgovornost, bezbjednost i garancija

Dr. Inde Dental AG¢e izvrsiti besplatnu zamjenu
ako se zastitno pakovanje proizvoda osteti tokom
isporuke. To nece biti slu¢aj ako postoje dokazi o
manipulaciji proizvodima. Garancija ¢e se prim-
jenjivati na Dr. Ihde Dental AGinstrumente pod
uslovom da su koristeni uz postovanje naznacenin
uputstava. Za povraéaj sredstava placenih za
proizvode koji se pominju u ovom uputstvu, mo-
raju se postovati smjernice ustanovljene u nasim
uslovima za prodaju i isporuku proizvoda.
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